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Nagy-Enyed, csütörtök 1898. junius 8.

Előfizetési feltételek
helvben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
|v,., s/ évre ....<) Irt — kr.
l el évre........................3 Őrt — kr.
Negyedévre .... i Irt 50 kr.

llinlelósek dija;
czeiitimótereiiként 3 kr. Kereske­

dők és gyárosok külön árkedvez ueny- 
hen res/esülnek.

Hélyegdij 30 krajezár. 

Nyílt tér sora 20 kr.
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

k i ti ti <> li i v ii t a l :
Nagyenyedi

Könyvnyomda és Fapir- 
drugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 
hova ugv a lap szellemi részét illető 
közleménye k, mint az elől i- 
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

Kiegyezés vagy különválás?
(M. P.) Ahelyett, hogy akár Magyarországban, akár 

Ausztriában tapasztalatokon alapuló adatokkal vagy az 
általános viszonyokkal számoló kombiuácziókkal szak­
szerűen vitatnák meg, melyik hát az előnyösebb: a ki­
egyezés vagy a különválás, ott is, itt is hangzatos jel­
szavak, felzaklatott szenvedélyek vezetik a kérdést.

Az osztrákokat a fajgyűlölet, a magyarokat a köz­
jogi függetlenség csábos képe befolyásolja. A kettő az­
tán az államérdeket, a méltányosságot, az óvatos előre­
látást egészen háttérbe szorította. ^

Nagy szolgálatot tesznek hát a közjónak azok a 
politikusok, akik pártszeuvedélyt, képzelődést félretéve, 
államférfim bölcseséggel veszik fontolóra a beállható 
következményeket és ez irányban az országot felvilá­
gosítják.

Meg fülünkben cseng Hegedűs Sándor beszéde 
a folyó hó 1-en Kolozsvárt tartott pártlakonián, amely­
ben a körültekintő politikus higgadtságával rámutatott 
arra, hogy a kiegyezés szakszerű javaslatait a politikai 
szenvedélyek egesz özöne kiforgatta természetükből, 
lesülyesztette a politikai szenvedélyek játéklabdájává. 
Pedig aki óvatos, aki ismeri alaposan a körülményeket, 
az azt mondhatja csak, hogy a méltányosság tekinte­
tének határáig el kell mennünk a kiegyezés létre­
jöttének érdekében, mert ezt az ország érdeke kö­
veteli.

Hegedűs S. jelentőségteljes szavai vasárnap két he­
lyen is visszhangra találtak. Csongrádon Gajáry 
Öilön, Aradon Hieronymi Károly számoltak be 
választóiknak és mindkét kiváló politikus hangsúlyozta 
a kiegyezés életbevágó szükségét mindkét államra 
nézve.

Hogy Ausztriának, mint iparállamnak, amelynek fő 
fogyasztó területét a mi országunk képezi, mennyiben 
fontos a kiegyezés létrejötte, azt vitassák meg az osz­
trákok. Annyit a bécsi lapokból kivettünk, hogy két 
nagytekintélyű testület, az „osztrák iparosok szövet­
sége“ és az „osztrák kiviteli egyesület“ erősen unszol­
ják az osztrák kormányt, hogy a magyar kormány elő­
készületeinek veszélyével szemben tegyen lépéseket. 
Nem adják fel a reményt, — mondja az iparos-szövet­
ség — hogy a kiegyezés létre fog jönni, mert az 
mindkét állam élet- és fej 1 ődési fe 1 téte­
le i n e k megfelel. Az osztrák iparosok a méltányosság

keretén belül egész határozottsággal hajlandók a ki­
egyezést támogatni. így gondolkoznak oda át azok, 
akiket szakismeret és higgadt megfontolás, nem pedig 
vak szenvedély és vétkes könnyelműség vezet.

Houy Magyarországnak se használna a kiegyezés 
meghiúsulása, azt igen szépen és meggyőzően fejtette 
ki beszámolójában Gajáry Ödön. Azok elől az igaz­
ságok elől, amelyeket a széles látkövü politikus felhal­
mozott, lehetetlen kitérni.

Soha senki sem vonhatja kétségbe abbeli jogunkat, — 
mondja Gajáry — hogy közgazdasági ügyeinket állami 
önállóságunkból folyólag önállóan intézhessük. Ezt a 
jogunkat soha fel nem adtuk, mindig határozottan fen- 
tartottuk. De döntő tényezők vészéről oly felfogással 
találkozunk, hogy az egész monarchia közgazdasági 
érdekeinek csakis az eddigi állapot fentartása telel 
meg. E felfogást pedig csakis egy halvány árnyalat 
választja el attól a sokkal jelentősebb állásfoglalástól, a 
mely a közös fogyasztási területben a monarchia ha­
talmi és érdekegységét látja megtestesítve.

A világos elme biztonságával állítja fel azokat az esé­
lyeket, amelyek a vámközösség megszűnése esetén előre­
láthatólag várhatók. Mint a számitó üzletember, úgy 
teszi sorrendbe a Vagyon és a Teher tételeit.

A vámsorompók és az autonom vámtarifák mellett 
Magyarország mintegy 70 millió forint évi vámbevé­
telre számíthat, ha az osztrák iparczikkeket is meg 
fogjuk vámolni. Ez az egyik előny.

Iparunk fejlődésnek indul rohamosan. Külföldi tőke- 
pénzek fognak iparvállalatokra beözönleni. Sőt maguk 
az osztrák gyárosok egy része kénytelen lesz bevándo­
rolni és gyárat emelni országunkban, ha vevőit nem 
akarja elveszíteni. Ez a másik előny.

Hanem aztán e’est tout!
Ezekkel az előnyökkel szemben a Teher rovat na­

gyon súlyos tételeket tüntet fel.
Mindenekelőtt, nagyobb lesz a kül- és hadügyi közös 

kiadásokhoz való hozzájárulásunk, mert eddig azok je­
lentékeny részét a közös vámbevételekből fedezték.

Magasabb lesz a kvótn-aráuyszámuuk is, mert hiszen 
a paritás elvénél fogva külképviseletünkben egyenlő 
tért kell elfoglalnunk. Ez a két uj teher lesz vagy 25 
millió forint.

Aztán Ausztria meg fogja vámolni a mi nyerster- 
mény-kivitelttnket, ami azok értékéből elvon vagy 35 
millió forintot. A mellett kétségessé teszi gabonánk szá­

mára az eddig minden körülmények közt biztos osztrák 
fogyasztási piaczot.

Végül nagy éleslátással rámutat Gajáry arra a ve­
szélyre, amely gazdáinkat fenyegeti a nagyipar mohó 
kifejlesztése esetében. Fel fog szökni a munkaerő ér­
téke és gazdáink nehezen és drágán fognak munkások­
hoz jutni. Ez pedig nem csupán a gazdák hátránya, de 
nemzetgazdasági kár is. Mindezek tetejébe csökkentet­
tük Ausztria erejét, ami egyáltalában nem áll érde­
künkben.

Hieronymi is azt fejtegette aradi választói előtt, 
hogy az ország érdekében minden lehetőt el kell kö­
vetnünk a vámközösség fentartására.

Utóvégre nem lehet eltekintenünk attól, hogy har- 
miuez évi vámközösség alatt minden téren hatalmasan 
fejlődtünk és a külföld bámulattal említi Magyarország 
Amerika-szerü emelkedését. Az évi budget egy félmill- 
liárd forintig nőtt fel és a deficzit ki van küszöbölve 
háztartásunkból. 11a van is még sok kívánni valónk, de 
a múlthoz képest, mégis csak nagyot haladtunk előre.

Kár volna ezt a biztos fokozatos fejlődést kitenni a 
vámközösség megszűnése folytán beálló bizonytalanság 
veszélyének csak azért, hogy majdan kárörvendve 
mondhassa a két állam egymásnak: Látod, hova jutot­
tál nélkülem!

Ki a felelős?
A valószínűség, hogy Ausztria és Magyarország közt 

meghatározott idő alatt helyre lehet állítani az állandó 
gazdasági viszonyt, az osztrák miniszterekkel a napok­
ban tartott értekezletek folytán kisebb lett. A helyzet­
nek ilyen felfogását mértékadó részről már régen kö­
zölte a „P. Corr.“, jóval előbb, hogysem a képviselő- 
házban azt a szenzácziós kijelentést tette báró Báuffv 
miniszterelnök, és sokkal előbb, mintsem Hegedűs 
Sándor képviselő a helyzet hasonló voltát hirdette 
kolozsvári beszámolójában. De sem akkor, sem ma nem 
volt szabad a miniszterelnöknek a végső reményt fel­
adni, hogy végre talán mégis sikerül a megegyezés, 
ami a legújabb értesülések szerint nagyon nem való­
színű ugyan, de még sincs végleg kizárva.

Az osztrák kabinet tagjai üres kézzel jöttek Buda­
pestre a miniszteri értekezletekre. A magyar kormány­
nak nem tudtak a vám- és kereskedelmi szövetségre 
vonatkozólag mást nyújtani annál az Ígéretnél, hogy a

Csapoáárság.
Oh, ne hidd azt. kedves, szép lány,
Hogy talán hú nehezül rám,
Mert a szivem lángol érted,
Mert örökké kisér képed!

Szeretett e szív már máskor;
Nem is egyszer, akárhányszor;
Meg is ölte a nagy bánat;
Azt hittem, hogy föl nem támad.

De bánatát csak eldobta;
Sebét, mint a fa, kiforrta 
S újra hajtott uj tavaszszal —
Kedves leány, ez vigasztal!

Nem borulok éu már térdre;
Alázat a bú testvére.
Kedves leány, itten állok,
Karcsú derekadra várok!

Varsányi Gyula.

A múlt?
— A Közérdek eredeti tárezéje. —

Szerelmi házasság volt Toronyi Dénes gróf házassága. 
A kevély főur, a dúsgazdag földesur, kit általánosan a 
„szép nábob“-uak neveztek, feleségül vette a minden 
korona nélküli énekesnőt, kinek csak szépsége volt
mesésebb a gróf vagyonánál.

Mikor a gróf tudtul adta eljegyzését bizalmas ba­

rátainak: ezek siettek a nyert hirt terjeszteni, mire az 
egész főrangú hölgyvilág úgy szólván gyászba öltözött.

És megkezdődött az aknamunka a színésznő ellen. 
Apák és fivérek nem restelték nap nap után felkeresni 
Toronyit, hogy elhatározásának megmászására bírják. 
Majdnem könyörögtek neki, hogy ne kössön rangján 
aluli házasságot, de a gróf ingathatatlannak látszott, 
férfiul szavának állt.

S akkor a főrendü apák és fivérek kissé alsóbb rendű 
dolgokhoz láttak.

Megvásárolták az előadások jegyeit, mikor a gróf 
menyasszonya játszott, s bérenczekkel szép jeleneteket 
idéztek elő. De a közönség nem tűrhette dédelgetett 
kedveuezének ezt a meggyalázását s ezután minden 
előadás valóságos diadal volt.

A gróf ezen is segített. Nem engedte többé fellépni 
menyasszonyát, ki egy örökké emlékezetes bucsueste 
után tényleg meg is vált a színpadtól, hogy már csak 
szerelmének éljen. A gróf az áskálódásnak elejét vette. 
siettette házasságát.

Az esküvő csakhamar meg is történt, persze a fő­
rangú világ ékszereiuek villogtatása nélkül. Legfel­
jebb a gróf pajtásai voltak ottan, akik miud báuiulói 
voltak az énekesnőnek, de akik persze nem mertek 
volna hagyományos szokásaikkal s avult felfogásaikkal 
szakitaui, még egy ilyeu szép uő szerelméért sem. De 
megbámului azért eljöttek. És természetesen ott volt 
az egész bohémvilág.

Esküvő után a pár utazni ment. És ez volt a gróf 
életének legszebb szaka; csupa szerelem boldogság, 
mit csak egy gyöngéd nő szerezhet. De azután haza

kellett térülök. A grófné anyának érezte magát és 
Toronyi nem akarta, hogy gyermeke külföldön lássa 
meg először a napvilágot. Visszatértek hát a fővárosba.

Itt azután nehéz perczeket kellett átélniük. A gróf 
nyílt házat tartott, de vacsoráira is csak a régi pajtá­
sok jöttek el, hogy udvaroljanak a szép asszonynak. 
Egyébként teljesen mellőzték őket. Sehova nem hívták 
okét, de a grófnak nem is lett volna ideje, ha el akarta 
volna olvasni mindazokat a leveleket, amelyek aláírás 
nélkül garmadával érkeztek a palotába.

Tehát még mindig nem adták fel a reményt az ille­
tékes körök, hogy a grófot kiszakítják a színésznő kör­
meiből. És a névtelen levelek tele voltak szidalmakkal 
a színész uő ellen, berágalmazták benne múltját és in­
tették a grófot, még nem késő, váljon el. De a gróf, 
ki szerette, imádta nejét és csecsemő fiát, később már 
fel sem bontotta az illatos papírra vetett rágalmakat s 
úgy hamvadtak el a kaudallóbau.

Egyszer azonban a gróf egy másfajta levelet kapott, 
melyet felbontott már csak azért is, mert már a borí­
tékon megismerte Paksy Imre kezevonását. A levélben 
ennyi állott:

„Kedves Grófom!
Csak most értesültem legújabb kalandodról, melyet 

ugyan drágáu fizetsz, ha férj gyauáut kell szerepel­
ned. Szeretnék beszélni, te kópé, a „feleséged“ (nemde 
szépen haugzik?) múltjáról, jer hát estére hozzám 
egy csésze theára. É11 nem akarlak zavarni — mó­
kusoddal. Ölel barátod b. Paksy Imre.“
A grófot elöntötte a düh. Az ő nejétől igy ir, igy 

merészel irui az az ember. S újra és újra kezébe tette
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kiegyezési javaslatok bizottsági tárgyalását szeptember­
ben elővételik. De ennek az ígéretnek az értéke nagyon 
kétes, mert ha az osztrák kormánynak akkora hatalma 
és befolyása lenne a birodalmi tanácsra, hogy munka­
képessé tudná tenni, akkor nem kellene szeptembeiig 
várnia ezzel a mesterséggel.

Úgy az osztrák, mint a magyar kormánynak egyfor­
mán érdekében van, hogy végre tisztába jöjjenek a két 
állam gazdasági viszonyának alakulása, alakja felől. A 
bizonytalanság Ausztriában ép annyi kárt okoz, mint 
Magyarországon. A vállalkozó szellem még vau bénítva, 
a töke fél, a munka meg van szorítva terjeszkedő ké­
pességében. Bizonyos, és ezt teljes határozottsággal fel 
lehet tenni, hogy az osztrák kormány minden lehetőt 
elkövetne, csakhogy kijusson ebből a zsákutezából. Ha 
tehát a kiegyezést a birodalmi tanácsban nem táigyal- 
tatja, ez nem azért történik, mert nem akarja, hanem 
mert nem teheti. És igy van-e alapja a valószinüség- 
uek, hogy szeptemberben elérheti azt az eredményt, 
mely ma elérhetetlen reá nézve ?

Tudvalevő, hogy a magyar országgyűlés május 1 -ét 
állapította meg első határidőül a provizóriumra nézve. 
Mert világos, hogy nyolcz hónapi időre szüksége vau 
a kormánynak az önrendelkezés jogán alapuló intézke­
dések keresztülviteléhez és úgy az ország, mint külö­
nösen a kormány is immár újabb nagy áldozatot hoz 
a gazdasági békének, midőn a kiegyezési javaslatok 
tárgyalásának határidejét szeptembeiig meghosszabbít­
ják az osztrák kormánynak. Ez egy újabb és döntő bi­
zonyítéka annak, hogy a gazdasági kiegyezés érdeké­
ben Magyarország és a Bánffy-kabinet türelme és 
előzékenysége kimeritketlen és hogy még a leghihe­
tetlenebbre is vállalkoznak, csakhogy időt engedjenek 
az osztrák kormánynak újabb kísérletre.

Vájjon bekövetkezik-e a gazdasági különválás, vagy 
mi más egyebet hoz a jövő? azt ma nem lehet meg­
jósolni. Reméljük, hogy a legrosszabbat elkerülhetjük. 
De legalább teljes hitelt érdemlőleg bebizonyította báró 
Bánffy miniszterelnök, hogy Magyarország minden 
lehetőt elkövetett a gazdasági kiegyezés létrejötte vé­
gett és hogy Magyarországot a két állam 
gazdasági viszonyának jövő alakulásáért 
és az ezen alakulással összekötött visszás­
ságokért és kellemetlenségekért fele­
lőssé tenni nem lehet.

Vizsgálatok.
A nagyenyedi városi elemi leányiskola, állami polgári 

leányiskola és női kézimunka-tanfolyam közvizsgálatai- 
uak sorrendje az 1897—98. iskolai év végén:

Elemi iskolai vallásvizsgák mind a négy osztályban 
jun. 7-én d. e. 10—12 óráig.

Elemi iskolai osztályvizsgák az I. osztályban junius 
15-én d. e. 9—12 óráig.

Elemi isk. osztály vizsgák a II. osztályban jun. 15-én 
d. u. 3—6 óráig.

Elemi isk. osztály vizsgák a III. osztályban jun. 16-án 
d. e. 9—12 óráig.

a piszkos levelet. De azután letette s gondolkozni 
kezdett:

— Hátha . . . mégis . . .
A gyanú most először férkőzött agyába, leikébe.
— Hátha igaza van Paksynak? Vagy ez talán még 

vakmerőbb gazember, mint a névtelen levelek irói? 
Ez már nevét is koczkára meri tenni, hogy ördöngös 
tervük, elszakítani őt feleségétől, sikerüljön ? De nem 
tudta a báró, hogy ha ilyet ir, akkor életével ját­
szik ... S ha a báró igazat ima és csakugyan lenne 
múltja a drága teremtésnek, nem szereti-e őt, a férjét, 
a legnagyobb odaadással, nem tette-e apává, amivel a 
rossz asszonyok nem sietnek? És most e szép fiú any­
jától elváljék ő, mert ezt a főúri világ, melyben ő szü­
letett, igy akarja! Nem, Paksy levele épp úgy rágal­
maz, mint a többi elhamvasztott, névtelen levél.

És a gróf megírta a választ. Hangzott ekképpen:
„Paksy bárónak azt izenem, hogy durva tréfáitól 

kíméljen meg. Ha nőm múltját tudni akarom, nincs 
szükségem az ő theájára. A házasságot pedig kaland­
nak csak az az ember nevezheti, ki olyan piszkos 
leveleket tud Írni, mint Paksy báró.“
Ez volt a gróf válasza Paksy ajánlatára. Mikor el­

küldte a levelet, megkönnyebbülten sóhajtott fel s be­
ment neje szobájába.

Ott állt a boldog anya a piczi bölcsőnél és elragad­
tatással szemlélte a kicsikét, majd karjára kapta a 
babát és úgy vitte az ajtóhoz, csókok közt hirdetve 
üdvösségét:

— Egészen az apja, az apja!
Az apa pedig megállt gyönyörködni a képben, az 

édes jelenben, melyet meg nem zavarhat a múltnak 
semmiféle áVnyéka. J-|ee

Elemi isk. osztályvizsgák a IV. osztályban jun. 16-án 
d. u. 3-6 óráig.

Polgári iskolai vallásvizsgák mind a négy osztályban 
junius 7-én d. e. 10 — 12 óráig.

Polgári isk. magáuvizsgák mind a négy osztályban 
jun. 10 és 11-én.

Polgári isk. tornavizsga mind a négy osztályban jun. 
14-én d. u. 5 órától.

Polgári isk. osztályvizsgák az I. osztályban jun. 17-én 
d. e. 9—12 óráig.

Polgári isk. osztály vizsgák a II. osztályban jun. 17-én 
d. u. 3—6 óráig.

Polgári isk. osztályvizsgák a III. osztályban junius 
18-án d. e. 9—12 óráig.

Polgári isk. osztály vizsgák a IV. osztályban jun. 18-án 
d. u. 3—6 óráig.

Junius 19-én d. u. 3 órakor a tanév ünnepélyes be­
zárása és a jutalmak kiosztása a ref. templomban.

A vallás- és magánvizsgák a leányiskola helyiségé­
ben, az osztályvizsgák a séta téri fedett tánezhelyiség- 
ben tartatnak meg.

A női kézimunkák és rajzok az iskola helyiségében 
lesznek közszemlére kiállítva.

Az Unió emlékezete.
(Május 30-án, 1898.)

Magyarok, gyertek ünnepeljünk!
Szórjunk két kézzel áldást és virágot 
E napra, melyen ismét egybeforrt,
A „két országos nemzet“, a magyar.
Most ötven éve!
Tavasz-idő volt akkor is, de szebb;
Mert nemcsak a föld volt virágos,
Oh nemcsak a rózsafa ága,
— A honfi-szivek milliói is.
Tavasz-idő volt akkor is, de más.
Viselős volt a század 
Nagy, nagy napokkal,
Édes, borzougós sejtelemmel.
Lent hadi lobogók 
Próbálgatták már ifjú szárnyukat,
S a hadak utján odafent,
Megmozdult Csaba népe. —
.... Ilyen időben volt a kézfogásunk. 
Nem kézfogás! Két fél csillag bolyongott 
Halaványuló fénynyel a magasban,
Ezek találtak együvé megint,
Hogy soha többé szét ne váltjának!
.... Oh legyen áldott emlékük örökké,
Kik lobogó, ujjongó szívvel
Állottak ottan, e szent frigy kötésnél!
Hol van az a nemzet imádság,
Mely méltóképp’ mondhatná el irántuk 
Az unokák hálás érzéseit?!
Hol van az a nemzet imádság,
Mely csak hozzád méltó lehetne,
Hajnali pacsirtája,
Jövőbe érző viharmadara 
Az Uniónak:
Petőfi!
Óh én „vitéz vezérem,
Dicső tábornokom“.
A te halálod az Isten pecsété 
Az Unión. *
Azért jöttél meghalni ugy-e hozzánk, 
Hogy a nagy Alföld rezgő délibábját 
Tűzd fel elomló koszorú gyanánt 
Az Unió menyasszony homlokára ?! 
Virágosabb a rét azóta 
A segesvári síkon;
S megnőttek itt a bérezek, völgyek,
Mióta Erdély
A te nagy szived pautheonja lett.

................Emlékezetük,
A haló poruk is 
Örökké legyen áldott!
Mert hamarosan eljővének 
A „nagyszerű napok“.
A frigy kötést — órjás tüzpróbaképpen __
Égszakadás, földindulás követte.
Fél Európa dőlt az Unióra,
S megállta a tűzpróbát emberül ez!
A rádobott követ
Menuykővel tudta visszadobni.
S az egyesült haza egére,
Szép, hívogató szóra,
Mind visszajöttek, hazaszálltak 
A régen bolygó csillagok.
Letűnt dicsőségünk csillagai.
.... Tudjátok-e,
Mi volt ez a hívogató szó ?
„Rajta magyar,
Előre székely!!“

Hajh, sokszor fogják visszaverni még 
— Tudom én, tudom én —
Az eljövendő századok,
A messze kéklő bérezek 
Azt a dicsőségben fogam zott 
Édes szálló igét:
Rajta magyar,
Előre székely!
S mindannyiszor majd felragyog 
Erdély hegy koszorúja rá,
És gyönyörűség rezeg át 
A Duna-Tisza széles róuaságán . . .
S az Uniót mindannyiszor megáldják!!

Szabolcsit* Mihály.

Vegyes hírek.
— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos előfizeté­

seik gyors beküldésére.
— Gyászhir. Herd égen Ferencz iparos polgár­

társunk f. hó 3-án 66 éves korában hosszas szenvedés 
után Nagy-Enyeden elhalt. Temetése e hó 5-én dél­
után folyt le, melyen városi közönségünkből számosán 
vettek részt.

— Sertésvész. Az alsófehérvármegyei alvinczi já­
ráshoz tartozó Berve községében a sertésvész hivatalo­
san megiDapittatván, nevezett község sertés-állománya 
zár alá vétetett.

— A maroBujvári&k baja. Egyik elkeseredett 
m.-újvári előfizetőnk a következő kis levélkét intézte 
hozzánk: Tekintetes Szerkesztő Ur! Azt tetszik tudni, 
hogy engem a sors ide lánczolt a sóban gazdag Ma­
ros-Újvár Báncza-koszoruzta kies községébe. Nekem 
nem tetszik ezt tudni. Mert, hajh, mi haszna, hogy 
sónk van rengeteg, vágott dohányunk azonban nin­
csen. Azt a vágott dohányt értem, mely Pursicsán, 
Kir, Sultán flór, Regália favorit, Senoritas stb. ékes 
nevek alatt hivalkodik. Mit ér az élet, tekintetes Szer­
kesztő Ur, ha az ember egy finom dohányból csavart 
czigaretta füstjével nem is fumigálhatja ? Mit ér a leg­
jobb ebéd, ha utána nem dughatunk agyaraink közé 
egy felséges aromáju Uppmunt? Minek főzi össze a 
szódagyár a nagy vagyont, ha még egy havannát sem 
pipálhat el? Minek is vau itten a fürdő, hogyha a 
zuhanyok peruietege alól a pihenőbe kerülve kapa­
dohányt kell eregetnünk jobb sorsra érdemes ajkaink 
közül ? . . . Ezek fogós kérdések, melyekre a minden­
ható pénzügyi minisztérium ha tudna felelni. De nekünk 
a legszellemesebb felelet sem elég. „Fürdő mit ér, mit 
ér a só nekem: Dohányt kíván, dohányért ver szi­
vem !“ . . . Hát élet az, jó Szerkesztő Ur, ha egy ska- 
tula pursicsánért be kell futnunk Nagy-Euyedre, vagy 
sürgöny űznünk Kolozsvárra? Szörnyű, de igaz, hogy 
itt megalakult egy egylet, mely elhatározta, hogy cso­
portonként öngyilkos lesz a különlegesség dohány hiá­
nya miatt, inig meglágyítja az illetékes körök kemény 
szivét s abból a rengeteg finom dohányból ide is jut 
valami. Az első öngyilkos én leszek. Hogy ifjú vérem 
kinek a lelkén fog száradni: azzal nem törődöm most. 
Tudom, hogy sokan fognak követni. Fiat dohány et 
pereat muudus! A fürdő vendégek innen mind elké­
szülnek, mert nincs finom dohány. A szódagyúrnak már 
bontogatják az alapját, hogy más városba vigyék, mert 
itt nincs finom dohány. A sóbányát is 'fordára készülnek 
vinni, mert itt nincs finom dohány. A község lakosai gyü- 
léseznek a kitelepülés kérdése felett, mert nincs finom 
dohány. Egy egész község kallódik el, Szerkesztő Ur, mert 
nincs finom dohánya! Sic transit gloria niuitdi! Legyen 
szives Szerkesztő Ur, tegye közzé ezt a búcsú-levele­
met és szíveskedjek a tek. pénzügyigazgatóság tudo­
mására hozni végső jajkiáltásomut: A ve doháuyjövedék, 
moriturus te salutat! . . . Kiváló tisztelettel Többek 
Márton.

— A krajcsárok bevonása. Az egy krajezáros, 
valamint a félki ajezáros réz váltópénz a magánforgalom­
ban csak 1898. junius hó 30-ig fogadható el, az állami 
pénztáraknál és hivataloknál pedig 1898. évi deczember 
31-ig fogadtatnak el, s ez időn túl azokat sem fizetés- 
képen el nem fogadják, sem be nem váltják.

A fővárosi élet ssámokban. Budapesten 441 
kávéház, 440 kárémérés, tovább 1525 vendéglő és sör­
ház csalogatja az embereket, ellenben szellemi táplá­
lékról csak 49 könyvkereskedő gondoskodik. Hogy az 
ezeknél szerzett tudományos és szórakoztató anyag 
szét ne máljon, 95 könyvkötőmühely áll résen. A mo­
hos áll felé nem kevesebb, mint 702 borbélymühely- 
ben csattog az olló és beretva. Hogy pedig a biczikli- 
zés modern szenvedelmének áldozhasson az ember, 41 
kerékpár-kereskedő, 8 kerékpár-iskola, 7 kerékpár-ja­
vító intézet, sőt egy kerékpár-istálló is áll szolgálatára. 
A szivbeli gerjedelmek idején 173 kertész és 70 virág­
kereskedés gondoskodik arról, hogy az ifjú ideálját 
meghódíthassa és tiz vivómester várja, hogy oly hely­
zetbe juttassa, hogy vetélytársaival leszámolhasson. A
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polgári háztartás szükségleteinek kielégítéséről 497 
mészáros, 238 pék, 710 hentes, 130 cselédelhelyező és 
a családi pörpatvarok békés elintézéséről 105 éksze­
rész, 243 női ruhaszabó és 338 varrónő gondoskodik. 
Viszont az elkeseredett férj 1303 szabónál rendelhet 
magának ruhát. Hurezolkodás idején 13 (szerencsétlen 
szám!) butorszállitó közt lehet válogatni. A boldog csa­
ládi esemény idején 765 bába segítségében lehet válogatni 
és a szaporodó család különböző időszakait 71 fotográfus 
örökíti meg. Ha pörlekedni akarsz, arra 1091 ügyvéd vár, 
ha házat építeni, 293 épitész, ezenkívül pedig kétezren 
felül való ügynök gondoskodik arról, hogy életedet 
megkeserítse, köztük 22 biztositó-ügynök. (Lehetetlen, 
hogy ily kevesen legyenek!) Ellenben szórakoztatásod­
ról 860 trafik és 425 újságíró gondoskodik. A fogadat 
pedig 23 fogorvossal és 15 fogtechnikussal huzathatod 
ki. Ha beteg vagy, 1186 orvoshoz fordulhatsz és 68 
patikára ölheted a pénzedet. De ha ez óriási orvos- 
testület sem tud megmenteni az életnek, két koporsó­
raktár és 24 temetést rendező intézet várakozik por­
hüvelyedre. Ezeket az adatokat a most megjelent leg­
újabb czim- és lakásjegyzékből vesszük ki. Ha futólag 
átnézzük a könyvet, észrevehetjük, hogy a névsornak 
legalább is fele német, ami bizony igen sajnálatos do­
log. A legnagyobb számmal szerepel a Weisz név, ösz- 
szesen 913-mal, Klein van 508, Kőim 493, Kovács 355, 
Szabó 349, Horváth 348, Tóth 264, Nagy 358, Kis 
267, Ty betűvel kezdődő név csak kettő szerepel: 
Tyukos és Tyuskay.

— Jókai a „Magyar Könyvtáriban. A Lam- 
pel-féle kiadóczég nagy fontosságú vállalata, mely már is 
diadalmasan küzd a német Reclam-füzeteknek Magyar- 
országon való elterjedese ellen, nemcsak a közönséget 
bírta meghódítani, hanem az iróvilág köreiben is min­
denütt őszinte rokonszenvvel es jóindulattal találkozik. 
Most maga a magyar irók fejedelme, Jókai Mór is a 
vállalat munkatársai közé állott, több igen nagy érdékü 
munkáját engedve át a M. K.-uak. E munkák elseje 
most jelent meg; cziine: „Emlékbeszéd Rudolf trón­
örökösről és egyéb beszedek.“ Még mindenki emlékez­
hetik arra a remek szónoklatra, melylyel Jókai annak 
idején a ni. t. Akadémia közgyűlésén a szerencsétlen 
királyfi emlékének áldozott es amely kétségkívül a 
legszebbek közé tartozik, amik a koszorús iró tollából 
folytak. Ez a beszéd arra vau hivatva, hogy mint az 
emlékbeszedek mintaképet olvassák a magyar iskolák­
ban. De az e füzetben foglalt többi beszédek is reud- 

'kívül becsesek: a Jósikáról a Kisfaludy-társaságbau 
tartott emlékbeszéd, a Kossuth temetésén mondott 
gyászbeszéd s az idei márcziusi ünnepeken elmondott 
két szónoklat. Ezek vaunak összegyűjtve a „M. K.“ 
46. füzetében, mely ismét becsületére válik a könyvtár 
szerkesztőjének es kiadóinak. Jókai füzete mellé Petőfi 
Sándor prózai munkáinak egy füzete sorakozik. A nagy 
költőnek kevésbbé ismert elbeszélései és legszebb hir- 
api czikkei vannak egybegyűjtve e füzetben, mely mél­
tán sorakozik a vállalatban már korábban megjelent 
Petőfi-féle útirajzokhoz. A magyar irodáimat még egy 
név képviseli a most megjelent sorozatban: Kozma 
Andoré, a népszerű szatirikusé, aki egy csomó „Víg 
Elbeszéléssel gazdagította a vállalatot. A külföldi 
irodalom termékei közül Poe-nak világhírű Rejtelmes 
törtéuetei-ből kapunk kettőt. Tolnai Vilmos fordításá­
ban, aztán pedig Schiller egyik legszebb drámáját, a 
Messinai Menyasszonyt, melyet, iskoláinkban sokat ol­
vasnak és melyet most a nemzeti színház számára 
Yáradi Antal fordított magyarra. Mind e füzetek 15 
kr-jával egyenként is kaphatók minden könyvkereske­
désben.

— A „Zenélő Magyarország“ zongora-hegedü- 
zeuemú-folyóirat ép most megjelent XI. füzete tartal­
mazza a következő zenemű-újdonságokat: I. Buday 
J. „Még azt mondja a bírónő“, II. Fekete J. „A 
selmeczi vásártéren“ magyar dalokat. III. Scholtz J.
„Mezei virágok“ keringet. IV. Triebe R. „Románcz.“ 
Hegedűre, zougora-kiséreitel. A minden zongorázó és 
hegedűsöknek kiváló fontossággal bíró olcsó zenemű 
folyóirat havonta kétszer megjelenő, mindenkor 10—10 
oldal zenét tartalmazó füzetei a legújabb s legjobb vá­
lasztékát hozzák a modern és aktuális magyar dal, 
niűdal, salon-, táucz-zeue, couplék s hegedüdarab újdon­
ságokból. Hal füzet egy negyedévben, 60 oldal zene­
művel, melyre 1 frt az előfizetés. Előfizethetni a „Z e- 
nélő Magyarország“ kiadóhivatalában Budapest, 
VI. Cseugery-utcza 62/a, honnan megismerésre mutat­
ványszámot ingyen és béruieutve küldenek.

Közgazdaság.
Szénsav, mint fUloxera-irtó szer.

Mikor még a filloxera divatos tárgy volt, másutt is 
és Magyarországon is egymást érte a sok feltaláló az 
ő csalhatatlan biztos szerével. A szertelen feltalálási 
vágy egyeseket tébolydába juttatott, a biztos szer azon­
ban nincs meg mind e mai napig. Az a baj t. i., hogy 
ami megöli a filloxerát, az megöli, vagy legalább meg- 
routja a szőlőt is. A szénkénegnek is épen ez az ár­
nyékoldala.

Pár hó előtt vasúton utazás közben, bemutatkozás 
nélkül, egy úti társammal a technika és villamosság 
terén előfordult újabb találmányokról beszélgettünk.

Utitársamat kellemesen érintette az, hogy ezek iránt 
a dolgok iránt én is némi érdeklődést és tájékozottsá­
got tanúsítottam. Egyszerre csak az eszmelánczolatban 
egy nagy ugrást tesz az én úti társam, s azt kérdi tő­
lem: hát a filloxeraügy terén tudok-e valamit az újí­
tásokról. Meglepett a kérdés, s utitársamat, kit eddig 
egy jó készültségü mérnöknek néztem, most már nem 
tudtam kicsoda. — Bemutatkoztunk . . . kisül, hogy 
neki is van egy titka, s nekem is, a két titok azonban 
egy és ugyanaz; elmondtam azt is, hogy én ezt a tit­
kot úgy vagy 10 év előtt (gondolom az „Erdélyi 
Gazdában“) már a nyilvánosság terén el is árultam. 
Közös titkunk az, hogy a filloxerát úgy kiirtani, hogy a 
szőlőben kár ne essék, csakis szénsavval (széndioxid) 
lehet. Kettőnk titkában mégis van egy kis különbség; 
t. i. én régen tisztában vagyok azzal, hogy a filloxerát, 
a szőlő romlása nélkül, meg lehet ölni szénsavval, csak­
hogy még egyes oly kapcsolatos kérdések volnának 
megoldandók, amelyekről ón azt hiszem, hogy azok a 
gyakorlati alkalmazásnak valószínűleg mindenkor aka­
dályai lesznek. Úti társam pedig azon hitben vau, hogy 
ő épen ezen kérdéseket oldotta meg, — e szerint 
kettőnk találmánya, vagy titka, egészen jól kiegészíti 
egymást.

Ez a találkozás adja meg most nekem az alkalmat 
arra, hogy ezt az ügyet, amelyet én már ezelőtt régen 
szegre akasztottam, kissé újból szellőztessem.

A legtöbb tilloxera-irtó szer közönséges semmiségnek 
bizonyult; valamikor nekem magamnak is kellett egy 
ilyen semmiséggel, hivatalból, kísérleteznem. Amely szer 
komolyan szóba jöhet, az a szőlőnek is árt; mert ami 
az állatéletnek ellensége, az rendesen ellensége a nö­
vény-életnek is, — hiszen a szénkénegnek is csak 
ez az egyetlenegy hibája vau. A szénsav azonban, és 
csakis a szénsav, e tekintetben kivétel, mert ez ártal­
mas az állatnak, s esetleg meg is öli azt, ellenben a 
növényt nem bántja, sőt a növénynek épen tápszereihez 
tartozik. Ez a körülmény fordíthatta a filloxera-irtásuál 
az én utitársam figyelmét is a szénsavra; ez vezetett 
engem is, amikor a szénsavnak e téren való alkalma­
zására először gondoltam, és az vezethette azt az em­
bert is, akit e téren az elsőség illet meg. Egyik Ko­
lozsvárt megjelenő napilapban igen-igen régen, gondo­
lom mindjárt a 80-as évek elején, M. K. ir legelőször 
a szénsavnak ilyen irányú alkalmazhatóságáról. Hogy e 
két betűs jegy alá ki rejtőzött el, nem tudom, — e 
gondolat felvetésében övé az elsőség.

A szénsavnak Jllpxera-irtásuál való alkalmazásában 
két pont körül forog a kérdés:

1. A szénsavnak állatölő, specialiter rovarölő hatása.
2. A gyakorlati alkalmazhatóság.
Ami az elsőt illeti, közisuieretes a szénsavnak ölő 

hatása emberre, kutyára stb. (erjedésben levő musttal 
telt pinezék, továbbá barlangok). Alsóbbrendű állatok­
kal, nevezetesen rovarokkal, én még a régibb időkben 
tettem néhány igen primitiv fogyatékos kísérletet, amint 
azt az adott körülmények közt tennem lehetett, s e 
tekintetben a következő eredményekre jutottam:

a) Legyeket, hernyókat, hamuférgeket, filloxerát meg 
lehet ölni szénsavgáz rávezetéssel és szénsavgázbau 
tartással.

b) Ezen állatoknak a szénkéueg mégis biztosabb ölő 
szere; mert a szénkéueg oly módon öl, hogy a szöve­
teket elfeketiti, elroucsolja, ellenben szénsav hatása 
mellett nem látszik szövetroucsolás; itt az illető rovar 
fulladás utján szenved halált.

c) Hernyók, legyek, melyek sénsavgázban csak lát­
szólag haltak el, tehát csak elaléltak, a test gyönge 
nyomogatása mellett (miközben a szénsav légcsöveikből 
kijön) hamar életre hozhatók kisebb mérvű elaléltság 
mellett; hamuférgek már akkor is megélednek, ha őket 
ismét tiszta légkörbe juttatjuk.

Primitiv kísérleteimnek ezen primitiv eredményei 
tehát azt mutatják, hogy a szénsavgáz ha nem is olyan 
jól, mint a szénkéueg, de mégis beválik tilloxera-őlő 
szernek. Más kérdés természetesen, hogy vájjon a gya­
korlatban s nagyban alkalmazható-e; mi tekintetben 
nekem magamnak sincs nagy bizodalmám. Mégis érde­
mesnek tartottam, a fenti incidens alkalmából, ezen ál­
talam már vagy 10 év előtt felemlített tárgyat újból 
feleleveníteni. Először azért, mert a filloxerának ma 
sincs alkalmas és biztos irtószere; másodszor mert há­
rom egymástól egészen külön működő és külön gon­
dolkozó embernek egyazon gondolata ráutal arra a 
harmadik okra, hogy t. i. a séznsav alkalmazásának 
van legalább rácziója. Ez a ráczió minden esetre fennfo­
rog annyira, hogy a kísérletezés nem elveszett költség 
és fáradság lenne, fennforog annyira, hogy az anyag­
gal kísérletezni minden esetre érdemes.

Én magam ugyan nem nagyon remélem azt, — mint 
utitársam hiszi, — hogy ez az anyag a gyakorlatban, 
nagyban való alkalmazáshoz, eléggé beváljon; de ha 
ilyen szer és mód egyáltalában létezik, az csakis ezen 
irányban kereshető. — Ajánlom az ügyet azoknak, kik­

nek módjuk van pontos és kiterjedt kísérletek végre­
hajtására; ajánlom annyival inkább, mert a szénsavhoz 
most már nálunk nagy bőségben és igen könnyen lehet 
hozzájutni.

Dr. Ssanleeló Albert.

Csarnok.

Kolostor előttt.
— Eredeti rajz. —

Irta: J. Jankorich Gyula.
A templom órája hetet ütött. A hold halavány su­

garai ezüst fénybe füröszték a karcsú tornyát, melynek 
magas ablakain keresztül denevérek repkedtek ki és 
be. Majd megkondul az esti harang, először csak mintha 
egymáshoz ütőduék, azután csendesen hallatszik kon­
dása a messze vidéken át, visszhangot keltve a távol­
ban, mely valami szomszédfalu harangjának hangjaként 
tűnik fel. Az esti szellő meg-meglebbenti a fáknak 
kopasz sudarait, melyek a templom körül állanak, a 
holdfényben nagy árnyékot vetve arra, károgó varjak 
ülnek ágaikon, melyek most egyszerre, a zaj hallatára, 
felrepülnek és még nagyobb károgással keresnek ma­
guknak csendesebb nyughelyei ... A templomból vi­
lágosság özöulik ki, majd mélabús karének hangjai ütik 
meg füleinket . . . Benn a templomban a főoltár előtti 
széles padokban, fekete öltönyükben apáczák ülnek, 
lassan énekelve a karének szomorú dallamát. A hold 
teljes világa beözönlik a templom magas ablakain át 
és varázsfátyolt sző a bennülők fölé. Összekulcsolt 
kezekkel, szemeiket ég felé fordítva, mély áhitat lát­
szatában ülnek ott, mozdulatlanul, csak ajkaik lárvák 
a szent énekre! . . . Vájjon a buzgó hit és buzgó jám­
borság oka-e mély áhítatuknak, vagy a fejedelemasz- 
szony szigorú tekintve, ki ott ül hátul, magányosan 
egy padban?! . . . Ah! mily érzelmek, mily gondola­
tok foglalkoztathatják e többnyire fiatal nőKet a szer­
zetesi fátyol alatt is ?! Mily érzelemteljes már magá­
ban véve egy fiatal nő, hátha csendesen, szerzetesi 
ruhában, a uiélabus karéneket hallva ráözöulik a hold 
ezüst fénye, mely sajátságos bűvhatalommal bir boldog, 
boldogtalan felett! Rabjául ejti az érzelmet, ural .iát 
nyer szív és lélek felett, s e szerzetesnők gyenge 
epedésteljes szivét messze-messze ábráudvilágokba ra­
gadja, mely előttük csak mint múlt, vagy pedig mint 
el nem ért, sem soha el nem érendő boldogság képe­
ként ragyog!

Hányákat vezérelt a forró jámborság és öumegtaga- 
dás szelleme a szerzetesi életre ? . . . Bizonyára csak 
keveset . . . Kiélt örömvilág, átélt, végre megunt él­
vek, szerencsétlenség, erőszakolás s csalódott szere­
lem . . . ezek vezetnek többnyire a szerzetesuői pá­
lyára! ... És miért épp ezek? Hogy elfeledjék tán a 
magukat fátyol alá rejtő nők az ily körülmények közt 
el nem feledhető múltat . . . vagy pedig, hogy inig az 
életben künn tiltott élvek, ott benn élvezzék titkon ... 
a szentség külszíne alatt?!

Ott a templom sötét fala mellett fejét a padra hajtva 
meg-megmozdulva ül egy fiatal apácza, kire teljes vi­
lágát ömleszti be a szelíd hold. Majd felpillant, szemé­
ből könyük peregnek alá s félve tekint körül, nehogy 
a fejedelemasszouy pillantásai észrevegyék. Arcza szo­
morú és törődött . . . melyet ismét kezeibe rejt s 
lehajlik a padra . . . Talán hogy átgondolja múlt­
ját?! . . . Hallgassunk ezt mi is meg, elvisz bennün­
ket is a hold enyhe varázsa a távol múltba! . . .

*
* *

A szőke Duna partján, egy kis halom oldalán feküdt
R.............falu. A lombos fák — melyek körülveszik
— mintegy zöld koszorúba fonták nyáron a kis hely­
séget, melynek apró házai között a néhány urasági 
lak messzire kimagaslott. A Duna kék habjai mosták 
viráuydus partjait, hol magasra nőt a jóillatu fü, fel­
jebb messze láuczolatbau húzódtak a termékeny szőlő­
hegyek. Kis helyen nem nehéz minden embert ismerni 
így volt, hogy itt is majd mindenkit ismerte a szőke 
Idát, ki uevelőuő volt egy a faluban lakó családnál, és 
a barna Terézt, ki a falu iskolájában volt tanítónő. 
Nem csak a pálya azonossága, de talán rokonérzemé- 
nyek és vonzalom által is a két leány testi-lelki ba­
rátnővé lett. Sokszor lehetett őket együtt látni, el-el- 
audalogva lépdelni a kert árnyas fái alatt a leányok 
szokásos modorával, „titkokat“ sugdosva egymásnak. 
S miről szóltak e titkok ? Miről másról, mint szerelem­
ről, mely a hajadon leányok legkedvesebb tárgya a 
beszélgetésre ? A szőke Ida szive már fellobbant a sze­
relemre, fellobbaut a szép Fereucz iránt, ki pályatársa, 
ismert iskolatauitó volt. Mily édes érzelmek foglal- 
koztaták Ida egész valóját, midőn találkozva beszél­
gethetett vele s azután Teréznek elmondhatta az édes 
titkokat! Teréz ápolni látszott Ida szerelmét, mert biz- 
tositá őt arról, miszerint Fereucz viszont szereli. Bol­
dog órákat és napokat élt át Ida szerelme és az édes
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viszoutszerelem tudatában és érzetében! Hisz tudjuk, 
hogy mennyire képes a szerelem bennünket felizgatni, 
hogy éjjel-nappal a szerető képe áll előttünk, hogy 
minden tettünket és gondolatainkat ez irányozza és 
kormányozza. És így persze nem is maradt titok Ida 
szerelme, tudta azt mindenki, ki vele közelebbről köz­
lekedett; boldogsága érzetében nem is akarta titkolni.

Az idő múlt; betek hetet, hónapok hónapot kerget­
tek tova. Ida mipról-napra nyugtalanabb lett szerelmé­
ben; szeretett, de a viszoutszeretetről csak barátnője 
által lett tudósítva, inig Ferencz részéről nem hallott 
eddig vigasztaló szót. Ezalatt a faluban hol min 
den esemény csakhamar köztudomásúvá lesz — az a 
hir terjedt el, hogy Fereucz naponként el szokott Te- 
rézhez látogatni. Bár Idának is füleihez jutott e hir, 
de ő nem is mert barátnőjében kételkedni, hogy ez 
ne mondta volna el, ha a szerelem szülte volna e gya­
kori látogatásokat . . . Pedig szegény Ida csalódott- 
Teréz szerelmes volt maga Feveuczbe és ez viszont; 
de titokban tartá mindenki előtt; Ida előtt is, sőt ezt 
még azzal hitegető, hogy Fereucz őt szereti! . . . Ez­
alatt a naponkénti látogatások folytatódtak s a falu 
szítja még előbb tévé Terézt és Ferenczet boldog je­
gyesekké, mielőtt még valóban azzá lettek ... De 
végre is egy szép napon Idának Teréz saját szájából 
kellett hallania, hogy menyasszony és Ferencz a vőle­
génye. Szegény Ida! . . . Mily keserves napjai lettek! 
Szerelmében csalódva, mint valami remete kerülte az 
emberek társaságát . . . Keservében szive elfogódott 
minden más iránt . . . mert a hisz a szerelem sötét 
verem! . . •

Három hó mult el ismét. A fák már sárga lombo­
zattal álltak olt a kert rögös útjainak menetében, 
melyek alatt előbb Ida Tetézzél annyi buldog órát töl­
tött'; itt biztosító Teréz Idát Ferencz viszontszerelmé- 
ről; . . . maguk a fák beszélhet telt volna erről, de 
most mintegy szinte olyan szomorúan hagyták le ágai­
kat, melyekről az őszi szél el-elsöpörte az elsárgult 
leveleket! ... És inig Teréz itt Idát vigasztaló,, ad­
dig maga volt szerelmes, de titkon és titkon vonzó 
magához Ferenczet, kit végre szintén eltalált Amor 
nyila! . . . Az idő bűvösre változott. Szürke felhők bo­
rítók az égboltot, melyekből megeredtek az ég csa­
tornái, sárba, vízbe borítva az utczákat . . . Vasárnap 
volt. A rossz idő daczára sok ember várakozott a temp­
lom ajtaja előtt, hol a feldiszitett oltáron égtek már 
a gyertyák. Menyegzőre várakoztak. És már jött a me­
net, elől Teréz, a vőlegény karján, útónok a vőlegény, 
Idával oldalán. Mig Teréz arczán az öröm rúzsai nyíl­
tak, Ida feje lekonyultál! hanyatlott mellére, szemei 
vörösök voltak, kisírtak ... de most nem könyezett... 
Az orgona dallamos akkordjai megzendültek: a fiatal 
pár az oltár elé lépett; Ida elfordita fejét a fájdalom 
és sértett szerelem felébredt benne.

A násznép kivonul a templomból, a boldog Teréz 
Ferencz karján lépdel ki . . . Csak Ida maradt vissza 
a templomban, buzgó imádságra nyitva ajkait; elfeledi 
a múltat, de a fájdalom megmaradt; . . . zokogva dől 
a padra! . . . Önmagával számolva hagyja el a temp­
lomot; neki nem öröm már az élet! ... A csalódott 
szerelem sokat tehet! . . .

Az apáczák karéneke elhangzott. A hold a tiszta 
égen mindig lejebb hatolt, mig végre csak néhány su­
gara éri a templomot. Az apáczák párosán indulnak 
kifelé a templomból; az utolsók között ott van Ida, 
szomorú arczezal; de talán most kissé megkönnyebbülve,

hogy múltját a visszaemlékezés gyors szárnyaival át­

futotta?! ... . .
Hálóczellájába vonul csendesen .... mi var o 

reá ja ? ... Mi más, mint újabb gyötrelem . . . nyug­
talan álmok . . . mig a hajnal első pírjának {eltűnté­
vel meg nem komiul a harang, uj munkára es uj ke­
servekre keltvén fel kínos álmaiból! . . .

Szerkesztőség:
Dr. MAGYARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válts ■*“ 
részletben 15 30, 45 nap alatt minden vételári részlet után az ár­
verés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyed, k,r. adoluvatal- 
nál mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. .... .
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir jMimt 

mint telekkönyvi hatóságnál és Magyar-Lapad községi elöljáróságá­
nál tekinthetők meg. .

Az elrendelt árverés a fentirt telekkönyvben feljegyezni, vegre a, 
árverési hirdetmény törvényszabta módón kozzetetetm íendeltetik.

Miről érdekelt felek értesittetnek.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Kayeden, 1898. február hó 19-én.
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Csernátoni Vajda Péter.
kir járásbiró.

Nagyenyedl Könyvnyomda és PapirdrngyAr részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papirarugyar részvény­
társaság könyvnyomdájában.

8 frt 65 krtól 42 frt 75 krig teljes öltönyhöz való 
kelme. — Tussors és Shantungs-Pongees, valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig 
méterenkint, — a legdivatosabb szövés, szin- és mintázatban 
Privát fogyasztóknak postabér- és vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, - mintákat pedig posta fordultával 
küldenek: HENNEBERG G. selyemgyárai (es. és k. udvari 
szállító) Zürichben. Magyar levelezés. Svájczba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó

Sz. 5655—1897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyeuyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által Farkas 

Sofiának Margitai József elleni végrehajtási ügyében végrehajtató «erei­
mére a végrehajtási árverés 33 frt 50 kr tőke, ennek 1895. évi október 
hó 22-ik napjától járó 6% kamatai 13 frt 93 kr már megállapított va­
lamint a 6421 97 kérvényt és a jelenlegi 9 frt 30 kr es a meg^ fel­
merülendő költségeknek kielégítése végett végrehajtást szenvedő Mar- 

1 gitai Józsefnek a m.-lapádi 181. sz tjkv. A 4- 1 — 18. <2—24 hr. 
ez a. ingatlanaira 540 frt, továbbá a m.-lapádi 316 sz. tjkv. A -p 
1—3 rend a. ingatlanokbóli felerész jutalékára, illetve a vbt. 15b. §. 
értelmében az egész ingatlanokra 146 frt és a m-lapádi 33o sz 
tjkv a 4 1-7 r. sz a foglalt icgatlanakboli felerész jutalékára 
115 frt megállapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés 1898. évi junius hó 24-ik napján d. e. 9 orakor 
Magyar-Lapád községben fog megtartatni.

Az árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10% készpénzben vagy óvadékképes papírban 
letenni.

561 1—898. sz.-hoz.

Hirdetmény.
A kereskedelemügyi miniszter ur ő nagyméltósága 

az 1898. évi május hó 28-án kelt 40v7 számú rendele­
tével a zalathnai állami kőfaragó és kőcsiszoló ipari 
szakiskola kibővítését és helyreállítását 1604 fit 6 kr 
összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkálatok kivitelének biztosítása 
czéljából az. 1898. évi juniue hó 20-ik napjának 
d. e. 10 órájára a nagyeuyedi kir. államépitészeti 
hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytár­
gyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fennebbi 
munkálatok végrehajtásának elvállalására zárt ajánla­
taikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett hiva­
talhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett, kölcsönösszeg 5°/o-ának megfelelő bánat­
pénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mű­
velet és részletes feltételek a nevezett ni. kir. állam­
épitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban na- 
puukint megtekinthetők.

Kelt Nagy-Enyed, 1898. junius hó én.

1501 1 ._i Alsófehérmegyei
m. kir. államépitészeti hivatal.

C
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési 
és egyéb nyilvános czélokra kéz-, jár­

gány- és eröhajtásra,

üzfecskendőket
városi, községi, gazdasági és gyári 
tűzoltóságoknak,

templomok, iskolák stb. részére.
Büzmentesen működő pöczegödör-tisztitó készülékeket, utczai öntöző kocsikat, sárkaparókat
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Részvénytársaság (ezelőtt WALSER FERENCZ)

Budapest, VL, Külső Váczi-ut 45.
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Előf
helyben bázh 
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Egész, évre 
Fél évre . 
Negyedévre

Hlró
|~~1 czentimétó
dőli és gyár

ben|

Bélyi

Nyílt

Élő kai 
nyel eltelj 
próbákat á| 
biztatást 
magyar fij 
elviseltükl 
egy-két j] 
további 
bizakodni 
kalászba! 
lyet egy 
tós esőzéf

De liát 
tenni vág 
tűrnünk 
rendek.

Amitől 
nem az 
számukií'J 
geti. Az 
kodása a 3 
ményét. 
emberi 
szakos kj 
tiak eleji 
kinek, ál| 
hogy a 
zisában,

Ország 
a kijelel 
mivelésűj 
bölcs eló 
ton alap^ 
oly fontfl 
lan lefo 
megtette! 
hogy mi 
vány le| 
lések t< 
gyobbrés 
kérnek 
továbbá

Isten,| 
ő mine 
folyton 
tulajdoi 
mondogd 
a szánj 
is elege 
lágra,
Ha látni 
véreit, 
dulatu 
úgy sei 
bánatát 
czivogat 
soha. 
szérűi 
idege unj 
zukba, 
toha m s

Hogy I 
gyennt 
anyjáua 
vonása 
bau, va 
zastáit 
A kis 
s mikoi
tartóit


